
 

 

SCANBODY  

PRODUTO DE USO PROFISSIONAL    
Por favor, leia o manual cuidadosamente antes de usar.  

  

ISENÇÃO DE RESPONSABILIDADE  

A MVW LTDA não se responsabiliza por danos, ferimentos ou qualquer 

responsabilidade jurídica incorrida pelo uso indevido ou não indicado do produto. 

  

COMPOSIÇÃO 

Todos os modelos possuem a mesma composição, obtendo nela:  

• AL6061-T6 → Liga de alumínio 6061-T6  

• SUS316L → Aço inoxidável 316L  

• TC4ELI → Liga de titânio ti-6Al-4V ELI  

• Silicone rubber → Borracha de silicone  

  

FINALIDADE DE USO 

O Scanbody foi projetado para fixação no implante. É uma peça destinada a obter 

informações exatas da posição do implante, a fim de transferi-las corretamente para 

o modelo 3D. O Scanbody é fornecido não esterilizado. Deve ser devidamente limpo 

e esterilizado pelos usuários antes do uso, de acordo com o guia de esterilização.  

  

MODELOS COMERCIAIS  

Modelo: HAFS-IFT  

Dimensões disponíveis (mm): 15,6 ± 0,05 × 7±0,05 × 11,1±0,05;  

 

Modelo: CS-A Series  

Dimensões disponíveis (mm): 6±0,2 × 5,2±0,2 × 7,5±0,2;  

 



 

 

Modelo: CS-B Series  

Dimensões disponíveis (mm): 4,8±0,1 × 7,5±0,1; 

  

Modelo: HACS-IPG  

Dimensões disponíveis (mm): 15,2±0,2 × 6±0,2 × 13±0,5;  

                                                    20,2±0,2 × 6±0,2 × 13±0,5;  

                                                    25,2±0,2 × 6±0,2 × 13±0,5;  

 

MODO DE USO 

O Scanbody será reconhecido e escaneado por um Scanner Intraoral.  

1. Instalação: Insira o parafuso no canal do parafuso do scanflag e gire-o para 

posicioná-lo.  

2. Remoção: Empurre o parafuso pela parte inferior com o extrator de parafusos e 

gire-o para removê-lo.  

  

ARMAZENAMENTO  

Temperatura: -30°C ~ 60°C  

Umidade relativa: 30%±3%UR ~ 90%±3%UR  

Mantenha este dispositivo em local limpo e seco.  

 

TRANSPORTE  

Temperatura: -30°C ~ 60°C  

Umidade relativa: 30%±3%UR ~ 90%±3%UR  

Ao transportar, manuseie com cuidado. Não deixe cair nem pressione a embalagem.  

  

ACESSÓRIOS 

o Bolsa de armazenamento  

o Scanbody  

o Extrator de parafuso  



 

 

o Caixa de esterilização  

o Modelo de prática de implante  

o Guia rápido do Scanbody  

o Guia de esterilização  

o Certificado 

 

CONTEÚDO 

O produto é comercializado em embalagem contendo 1 unidade por caixa.  

 

ESTERILIZAÇÃO 

Necessária a esterilização antes do uso, com os seguintes métodos: 

1. Esterilização por deslocamento de gravidade: temperatura: 121°C; tempo de 

esterilização: 30 minutos; tempo de secagem: 30 min.  

2. Esterilização por remoção dinâmica de ar: temperatura: 134°C; tempo de 

esterilização: 4 minutos; tempo de secagem: 30 minutos  

 

VALIDADE  

3 anos. 

 

ADVERTÊNCIAS E PRECAUÇÕES 

1. Este produto só deve ser usado por dentistas ou técnicos de prótese dentária 

treinados.  

2. O profissional assume a responsabilidade de usar este produto de acordo com 

as instruções. Manuseie o scanbody e as ferramentas auxiliares com cuidado, para 

evitar que o paciente os engula ou inale. Prenda as ferramentas auxiliares, quando 

necessário. Se o scanbody ou as ferramentas auxiliares forem engolidas ou 

inaladas acidentalmente, procure tratamento médico imediatamente.  

3. Não desmonte nem modifique o Scanbody.  



 

 

4. O parafuso deve ser apertado com a chave correspondente (torque de aperto 

recomendado: 10 N cm; Torque de aperto máximo: 15 N cm).  

5. Não gire o Scanbody durante o escaneamento depois de ter sido instalado no 

implante.  

6. O parafuso pode ser retirado e reinstalado para uso. Certifique-se de que ele 

corresponde à especificação do modelo do scanflag.  

7. Um Scanbody esterilizado só pode ser usado para uma pessoa.  

8. O Scanbody deve ser esterilizado. Como um item de consumo, substitua o 

Scanbody imediatamente após 300 vezes de autoclave.  

9. Após a secagem, aguarde até que o Scanbody esfrie até a temperatura ambiente 

antes de retirá-lo para evitar queimaduras.  

10. Antes da esterilização, coloque luvas cirúrgicas limpas.  

11. Há titânio e alumínio no produto. Evite usar solução de limpeza sensível a este 

material.  

12. Agentes oxidantes e agentes alcalinos fortes, como peróxido de hidrogênio e 

hidróxido de potássio, não podem ser usados para limpar o scanbody.  

13. Não use água da torneira para limpar o scanbody, em vez disso, use água 

purificada. 

14. Este produto não deve ser usado em pacientes alérgicos ou hipersensíveis a 

qualquer dos materiais incluídos neste produto.  

REPROCESSAMENTO PROIBIDO  

Após o uso, o produto deve ser descartado conforme as regulamentações locais. 

 

Fabricante: Shining 3D Tech Co., Ltd. INDÚSTRIA CHINESA  

Endereço: No.1398 Xiangbin Road, Wenyan, Xiaoshan, Hangzhou, Zhejiang, CHINA 

Importado e distribuído por: MVW LTDA 

• CNPJ: 46.041.696/0001-03 

• Av. Antonio Joaquim Mendes – 1726 – Jardim Carlos Gomes - Pirassununga - SP 

- Brasil – CEP:13633-037 



 

 

• Fale conosco: sac@mvwtrading.com.br 

• Site: www.mvwtrading.com.br 

• Responsável Técnico: Mauro Rodrigo Vieira – CRQ IV – 04366291 – SP  

 

REGISTRO ANVISA:  

• Nº 82696710037 


